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C o n d u i t s  

 
Nous 
Capri-Codec SAS 36-40 rue des Fontenils 
F- 41600 Nouan-Le-Fuzelier FRANCE  
 
Déclarons que : 
Les conduits de types : 
CAPRIFLEX, CAPRIPLAST et CAPRISOUPLE, 
L e s  r a c c o r d s  d e  t y p e s  :  
Raccord fixe CAPRISOUPLE, CAPRIGAINE et 
JUDODIX 
 
satisfont aux dispositions de la Directive du Parlement 
Européen et du Conseil : 
Directive 73/23/CE : DBT Directive Basse Tension, 
modifiée par la Directive 93/68/CEE 
 
sont conformes aux exigences de sécurité de la norme 
suivante : 
EN 50086-2-3 : Systèmes de conduits souples 
 
Information complémentaire : 
La présente déclaration est écrite sur la base de la 
conformité aux "Règles de l'Art" en matière de sécurité. 
" La conception de ce matériel permet son utilisation 
dans une machine soumise à l'application de la directive 
89/392/CEE, sous réserve que son intégration, ou son 
incorporation et/ou son assemblage soit effectué 
correctement par le fabricant de la Machine (par 
exemple : Conformément à la série des EN 060204 : 
Équipement électrique des Machines)". 

We 
Capri-Codec SAS 36-40 rue des Fontenils 
F- 41600 Nouan-Le-Fuzelier FRANCE 
 
Declare that: 
Conduits types: 
CAPRIFLEX, CAPRIPLAST et CAPRISOUPLE, 
Connectors types: 
Raccord fixe CAPRISOUPLE, CAPRIGAINE et 
JUDODIX 
 
satisfy the disposition of the Directive of the European 
Parliament and the council: 
Directive 73/23/EEC: Low voltage Directive. Modified by 
Directive 93/68/EEC 
 
are in accordance with the safety requirements of 
standards or normative documents below: 
EN 50262: Flexible conduit systems for cable 
management 
 
Additional information: 
The present statement is based on safety requirement 
of “the Rules of Art». 
“Conception of this material allow its use on machines 
subjected to the directive 89/392/EEC application, with 
reserve that its integration, or its incorporation and/or its 
assembly is correctly made by the manufacturer of the 
Machine (for example: according to the EN 060204 
series: Machines Equipment)”. 

 
Nouan-Le-Fuzelier, le 11 janvier 2006 / O n  J a n u a r y  1 1 ,  2 0 0 6  

M a r c  P H I L I P P E  Le Responsable Normalisation / The Standards Manager 
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